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Alig lesz gyengébb . . .
N a g y v á r a d ,  február 6.

Dolgozik az osztrák. Erősíti 
az állam fundamentumait. Széj­
jel ment a „régi* parlament. 
Oda át, a Lajtán túl választásra 
készülődnek : az uj rendszer 
első választására. Ide át nálunk 
meg fürdünk a botrányban.

Az osztrák parlament búcsú­
zik az élettől, hogy megujhodva 
támadjon fel Ide át — nálunk 
— az ósdi parlament fullado­
zik a régi szennyben. Oda át 
gigászi küzdelemre sorakoznak 
csöndben a hadi sorok: osz­
tályok, fajok, pártok falanxjai. 
Ide át annál nagyobb hü-hóval 
szaladgálnak a politikusok, a 
Polőnyi-ügy érdekeltjei a virág­
kereskedésekbe, hogy ne a 
bársonymellény gombján, hanem 
a méregdrága téli margaréták 
szirmain találgassák: leleplez, 

hallgat. . .
Ide át mi találgató sdit ját­

szunk egy kellemethn botrány 
körül, amely veszedelmesen em­
lékeztet az állami csődöket jelző 
történelmi skandalumokra. Ami­
kor a munka várna Magyaror­
szágra, amikor évszázados el­
lenfele, Ausztria megujhodva uj 
erőre kap akkor mi — ide át 
—  már-már inkább kíváncsi­
sággal, mint a felháborodás ér­
deklődésével várjuk: „berántja-e 
a koma* társait a mocsárba ? 
Lengyel Zoltán azon panasz­
kodik, hogy a politikai helyzet 
azért tarthatatlan, mert annyi 
niamelukot kitartani lehetetlen­
ség. Nagy és kis kaliberű ka­
landorok prédavadászata a mi 
paprika-jancsi színjátékunk, mig 
pár száz kilőméterrel odább uj 
felvonás kezdődik Ausztria tör­
ténetében.

S mig a magyar parlament 
már nem is télvilági hölgyek 
selyem juponjait lengeti harci 
lobogóul az átkos Ausztria — 
Bécs ellen, — az osztrák par­
lament elnöke búcsúzóul nyu­
godt szerénységgel jelenti k i : 
parlamentünk alig lesz gyengébb 
Magyaroszággal szemben . , .

Bizony alig lesz gyöngébb

A  k é p v is a lő h á *  ü lése , Tel- 
jesen üres padok előtt nyitotta meg 

Justh  Gyula elnök a i ülést, amely 
külsőben rövid volt, meri csak az

ujoncmegajánlásról szóló javaslat volt 
a napirenden. Ezenkívül az interpel­
lációkat mondták el ma : Hermann 
Ferenc a takarmányok hamisítása 
dolgában, Szász József a köztisztvi­
selők eladósodása és a hitelszövet­
kezetek megrendszabályozása. Színre* 
csányi György a Slovensly Tside- 
nik cimü hetilap izgatásai tárgyában 
az igazfágügyminiszterbez és a bu- 
dapcst—zsolnai vonalon előforduló 
forgalmi zavarok tárgyában a keres- 
dt'ltri miniszterhez és Brediceanu 
Koriolán a németbogsáni választás 
tárgyában a belügyminiszterhez. Az 
inditványkörvbe is történt bejegy- 
zés : Lázár Pál a kataszteri földmé­
rések műszaki nyilvántartásának re­

formja ügyében akar indítványt tenni. 
Az indítvány megckolása a február 
15-iki ülésen fog megtöiténni.

A közigazgatási bizottság 
Andrássy ellen,

, i  főispán terrorizál

Fölterjesztés a  be lügym in isz te ri 
önkény ellen.

A Szó’llössy-ügy hullámai.
— Saját tadósitóaktól. —

O/ J  Nagyvár ad ,  február í.

Heves harcok dúltak Biharmegye 
közigazgatást bizottságának mai ülé­
sén. A szenvedélyes, kifakadásokra 
Andrássy belügyminiszternek egy 
rendeltte adott okot, amelylyel a 
vármegyének a Szőllőssy-ügyben 

hozott határozatát megsemmisíti.
Az ügy előzményei elég ismere­

tesek a hírlapi közlésekből, amelyek 
tendenciózusan „baksis* ügyet akar­
tak csinálni a dologból. A kitartó 
sajtó hadjárat hazug adataiból me­
ríthette értesülését a belügyminisz­
ter, mert csak igy történhetett meg, 
hogy a minden tekintetben liberális 
megyei határozatot Cézári önkény- 
nyél minden komoly indok nélkül 
megsemmisítette.

B e ö t h y  László hatalmas be­
szédben kelt ki a lehetetlenül sérel­
mes miniszteri rendelet ellen. Indít­
ványára a közigazgazgatási bizottság 
elhatározta, hogy a belügyminiszter 
megsemmisítő rerdelete ellen f ö l ­

t e r j e s z t é s s e l  él .
Az ülésnek kellemetlen pikanté­

riája volt, hogy GI a c z Antal főis­
pán és M i s k o l c z y  Ferenc alispán 
szembe kerültek egymással. A kínos

incidenst Glacz főispán provokálta, 
akit az alispán beszéde alatt egy­
szerre csak nagyon megszállót-; az 
elnöki erély és szörnyű módon ok- 
vetetlenkedett a hiányos ismeretü, 
de annál haragosabb főispán ur.

Miskolczy Ferenc alispánt fölszó- 
lalása közben mindenáron terrori­
zálni akarta, mert az alispán mázsás 
igazságai a főispán urat élesen talál­
ták. Az elnöki zaklatásnak nem lett 
semmi eredménye, mert az alispán 
igazsága tudatában energikusan uta-

Megirtuk volt tignapazt a rabló­
gyilkossági merényletet, melyet bá­
rom ism ereten alak követett el 
C s á k  György házmester ellen, el­
rabolva tőle a nála levő 5000 koro- 
nányi összeget. Az állítólagos rab- 
lási ügyben ma szenzációs fordulat 
állott be, amennyiben kiderült, hogy 
a rablási manőver elkövetője nem 
más, mint a megrabolt Csák György.

A furfangos cipész ugyanis meg 
akarván a maga számára szerezni az 
összegyűjtött bérösszegeket, különös 
módját eszelte ki a csalásnak. A 
pénzt, amikar nevezetes útjára elin 
dúlt, nem vette magához, hanem 
pincéjébe rejtette. A Széchenyi-téren 
azután egy kődarabbal fejbe vágta 
önmagát és eljátszotta azt a tagad 
hatatlanul ügyes jelenetet, amely öt 
— mint egy rablógyilkossági me­
rénylet szerencsétlen áldozatát — a 
kórházba juttatta.

A kalandos vállalkozás részletei 
a következők:

H ajsza  a  rab lók  ú t in .
A tegnap este kórházba szállított 

Csák Györgyöt ma reggel újra ki­
hallgatta E l e m é  r y  Ferenc alkapi 
tány. A nagy beteget szimuláló ház­
mester megmaradt tegnapi vallomá­
sánál, hogy őt ismeretlen rablók ver­
ték le a lábáról, akik a nála lévő 
pénzzel tova tintek.

A rendőrség ehhez képest ma is 
lázasan hajszolta a merénylőket, akik 
sebogysem akartak megkerülni A |

sitotta vissza a szánalmat főispánt 
okvetetienkedást,

A méltatlanul meghurcolt vár­
megye becsületéért folyt ma a faarc 
s akik ma a tudás és igazság fegy­
vereivel síkra szállottak, végig fogják 
küzdeni a harcot. És minden bel­
ügyminiszteri önkény és minden fő­
ispánt terror ellenére is győzedel­
meskedni lógnak.

Meg van hozzá az erejük, naeg 
van hozzá az igazságuk és meg van 
bozzá a becsületük.

vizsgálatot teljesítő Z i l a h y  rendőr- 
biztos már ekkor gyanította, hogy 
Csák György önrablást követett el, 
de a ravasz házmester oly határo­
zottsággal vallott és olyan megindító 
hangon kérte a rablók kiiürkészését, 
hogy egy darabig sikerült a rendőr­
séget megtévesztenie.

A p é n z t  m eg talá lják .

A délutáni órákban aztán egy 
szerencsés véletlen segítségére jött a 
rendőrségnek. A bazár-épületben 
lakó S c h 1 e i f Károly fényképésze 
segéd ugyanis jelentette a rendőrsé­
gen, hogy a Bazárbáz pincéjének 
félreeső helyén egy forgácscsal telt 
láda alatt talált egy dobozt.

Elcméry Ferenc alkapitány erre 
rögtön kiment a helyszínre és ott 
lölnyitva a dobozt, abban egy pén­
zes zacskót talált 4433 korona tarta 
lommal, mely részben bankjegyek­
ben, részben arany és ezüst pénzben 
volt együtt.

A pénzt természetesen azonnal 
lefoglalta a rendőrség s miután a 
kórházban fekvő Csák Györgyöt az 
orvosi vizsgálat teljesen egészséges­
nek találta, erős rendőri fedezet kí­
sérte a derék házmestert a rendőr­
ségre.

A h á z m e s te r  á  re n d ő rsé g e n .

Itt Eleméry kapitány azzal lepte 
meg, hogy a rabló kézrekerült, Csák

A Szlchsnyi-téri önrablás.
M e g k e r ü l t  a r a b l ó .

a házmester bűne.
S z e n z á c i ó s  f o r d u l a t .

Na g y 7 árad,  február. <L
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iáíhatórag zavarba jött és őr.kéayte- 
le»ti felkiáltott:

—  Ilyen ham ar!
Maid keresztényi ijtatos3ágga) 

t érte hozzá;
— Háia átesnek . , .
A rendőrkapitány keresztkérdései 

sem hozták zavarba az öreg házma s • 
tért, aki megfontolva, a nagybeteg 
vontatottságáva! felelt a föltett kér­
désekre. Hosszas faggatás után a 
rendőrkapitány végre azzal fordult a 
ravasz házmesterhez hogy :

— Megkerült a rabló, de a rabló 
nem más, mint maga.

Csák elsápadt, majd esküdözni 
kezdett, hogy ő ártatlan és fájdal- 
*ms arccal kapott megsebzett fejé­
hez, amely még most is nagyon fáj. 
Eietaéry kapitány erre kijelentette, 
hogy az állítólag elrabolt pénzt az 
6 pincéjében találták meg,

Csák még ekkor is konokul ta­
gadott és azt mondta, hogy a pénzt 
a rablók egytke rejthette az ő pin­
céjébe, hogy Így megtévessze a 
rendőrséget.

Csák beismeri bánét.
A rendiikapitány a pénzt is meg­

mutatta a csaló házmesternek, aki a 
késő esti órákig megmaradt tagadó 
vallomása mellett.

A terhelő bizonyítékok súlya 
alatt végre is megtört és kétségbe­
esetten vallotta be, hogy mert nagy 
szegénységben él, a maga számira 
akarta megszerezni a roppant pénz­
összeget, Beismerte, hogy a pénzt 
6 re;tette el a pincébe és a Szé- 
chenyút.ér.'uj. ejtve naijki 'tején,
segítségért kiáltott s játszotta a meg- 
rsboit ember szerepét egészen mos­
taniig, amikor is mindent bevall.

Csák Györgyöt erre a rendőrség 
egyik cellájába zárták s holnap az 
ügyészség fogházába kísérik át.

Egy urififi öngyilkossága*
Baakotnorság miatt a haléiba
— Sajet tudósítónk telefon jelentése. — 

B u d a p e s t ,  febitrár 6.

Tegnap délután a Lépőt körút 17. 
számú házban öngyilkos lett egy 
huszonkilenc éves uriasszony, Breiner 
Gusztimé, született W  e i n e r Mé­
támé.

Az asszonyt ismerősei és hozzá­
tartozói már évek óta buskotnornak 
ismerték, Keiült minden társas össze­
jövetelt és két gyermeke volt egész 
világa.

Még kedden délelőtt tíz órakor 
kérte nyolcéves leánykáját, hogy fi­
zesse ni a fűszerest, a mészárost és 
a péket.

A pénzzel a gyerek elment, majd 
később, tizenkét óra tájban hazajött 
a kisebbik leányka az iskolából. A 
gyerekek nem tudták mire véljék az 
anya eltűnését, majd később haza­
jö tt a házigazda is, aki cukorgyári 
tisztviselő a Hatvany-Deutsoh-íéle 
irodában. Fel feszítette a fürdőszoba 
ajtajU egy lakatos által. A fürdő­

szoba ajtaján az asszonynak kihűlt 
teteme csüggött.

Az öngyilkos uonő levelet is ha­
gyott hátra. Búcsúzik gyerekeitől és 
férjétől és kéri, hogy holttestét ne 
boncolják fel.

A levél kék borítékban van. T ar. 
falnia szószerint ez :

Drága, jó apám közelében aka­
rok pihenni. Budi* temessenek el. 
Holttestem ne boncolják fel. Bo­
csássatok meg szeretett, drága 
gyermekeim, a jóságos isten te­
gyen boldoggá benneteket. A sír­
ban is értetek imádkozik szeren­
csétlen anyátok.

Húsz év óta a föld alatt

Rsmet« a nyíregyházai ha 
tárban

— Saját tudéskünktól. —
N a g y v á r a d ,  február 6.

Egyik nyíregyházai újság írja a kő­
vetkezőket :

Érdekes felfedezésre bukkantak teg­
nap a nyíregyházai határban levő ba- 
duibokor és sóskúti tanyák közötti 
szántóföldeknél.

Egy domb alatti szakadékban egy 
kis szalma kunyhó áll, meiyet alig le­
het észrevenni az elhagyott helyen,

A kunyhó alatt mintegy 3 méter 
széles és 4 méter hossza földes szoba 
van elrejtve, amelyben egy jól elfedett 
kemence nagyságú lyukból lehet bejutni 
a kunyhóba.

A szoba ketté van választva s be- 
lendezése egy ágy. szekrény., asztal, éí, 
egy szék

A föld alatti szoba lakója egy kö­
rülbelül negyvenéves asszony. Egy va­
lóságos Ubrik Botbála, hosszú, szürkés 
hajú, halvány, beesett szemekkel. Húsz 
év éta lakik már a föld alatt, elzárva 
a világtól e különös remete. Élelmiszert 
egy asszony és három nyíregyházai le­
gény visznek neki éjnek idején. Más 
emberekkel nem is étinlkezik.

Egy újságíró egy csendórSrmester 
kíséretében ment el tegnap e világtól 
elrejtett helyre, hogy személyesen győ­
ződjék meg a csodáról. A kis kunyhó­
ban rátaláltak a kemence lyuk nagy­
ságú nyílásra, ahol lassan, óyatosan le- 
ereszkeetek a földes szobába..

Mikor az asszony meglátta a nem 
várt vendégeket, rémülve, félve szaladt 
egy sarokba, majd pedig félelmesen el­
kezdett hangosan zokogni.

Az újságíró faggatni kezdte a külö 
nős remetét, hogy megtudja azt a tit­
kot és rejtélyt, ami arra késztette, hogy 
busz év óta elzárva a világtól, egy töld- 
alatti lyukban töltse el élete nagy ré­
szét. Minden kísérlet eredménytelen volt, 
az asszony nem felelt egy szét sem — 
folyton sirt.

A sóskúti tanyabeliek — akiktől 
megtudták az esetet, — még elbeszél­
ték, hogy a szántóföld, melyen a kunyhó 
áll, az asszony tulajdona a — mióta 
ók visszaemlékezni tudnák — mindig 
ilyen remete életet élt. Nappal nem 
járt hozzá senki, éjjel azonban egy 
asszonyt s néha-néha egy-egy fiatal 
legényt láttak hozzá merni. Ök azt hi­
szik, — mondogatták — hogy valaaa

elkárhozett lélek lehet, vagy pedig va­
lami caalédás és bánat érte fiatal ko­
rában éa azért ment a föld alá lakni. 
Nevét nem tudja senki.

Kalandos iskolásfiuk.

V ériB orzS '^ t kötöttek.

£1 Afrikába!
—- Saját tudősitéaktái. —

N a g y v á r ad, február 8.
Pajer Miklós, Tezáíc Árpád, Pra- 

csek Péter, Göndör Miklós és K ó­
lánk István budapesti reáliskolai ta­
nulók ifjúsági könyvekben sokat ol­
vastak azokról a csodaszert! kalan­
dokról, amelyekben egyes Afrika- 
utazóknak, különösen Stanleynak és 
társainak részük volt. Az olvasmá 
nyok nyomán egyszerre az az esz­
méjük támadt, hogy ők is megláto­
gatják Afrika belsejét.

Mielőtt útnak indultak, előbb 
formális vérszerződést kötöttek. A 
vérszerződés arról szólott, hogy a 
kis pajtások a legnagyobb veszélyek 
közepette is együtt maradnak.

Ennek a modern vérszerződésnek 
tiz pontja volt. Azután különféle 
eszközökkel 300 koronát szedtek 
össze, amelynek nagy részét fegyve­
rek, turistabotok és egyébb a za- 
rándokláshoz szükséges eszközök be­
szerzésére fordítottak.

E  hó elsején aztán szüleik laká­
sáról nyomtalanul eltűntek. A két­
ségbeesett szülők, amikor hiába vár­
ták házi. overmekeiket, egyenesen a 
rendőrséghez fordultak, aTTfiaji -most 
országosan körözi a vállalkozó szel­
lemű nebulókat.

Valószínű, hogy az ifjakat nem 
annyira a kutatási vágy kergette Af­
rika felé, mint inkább az a papiros, 
amelyet közönséges félévi bizonyít­
ványnak neveznek.

Végzetes tévedés.

Forralt bor boljott lóg.
— Saját tudósítóiktól. —

N így vá r ad ,  február «
Súlyos szerencsétlenség történt 

tegnapra virradó éjjé! Hódmezővá­
sárhelyen a Szentesi-utcában levő 
Amerika vendéglőben. A vendéglő 
üzletvezető pincére tévedésből bor 
helyett marólúgot ivott. A lúg ősz 
szeégette szervezetét, az üzletvezető 
most a  halállal vivődik.

Szerencsétlenségének részleteiről 
az alábbi tudósításban számolunk b e :

Tegnapra virradó éjjel egy jó­
kedvű társaság mulatott az ivóban. 
Későre maradtak s forralt bort ittak.

Záróra előtt búcsúzáéképpen még 
egy litert eresztett meg a kompánia. 
Homlok János (őpinc ír mielőtt be­
vitte volna a bort, egy högrényit 
kimerített abból s föltette a kemence 
párkányára, hogy majd zárás után 
megissza.

Ez alatt Apró Mária cselédieiny 
marólúggal súrolta a padokat; zárás 
előtt ő  is elvégződött s a maradék

marólúgot egy olyan bögrében — 
mint amilyenben a forralt bor állott 
— szintén a kemence párkányára 
tette.

Közben elérkezett a záróra; a 
ndégek eltávoztak. Az üzletet be- 

-írta Homlok János ég kiment. E k ­
kor ötlött szemébe a bögre; eszébe­
jutott a forralt bor.

— Ni-ni még borom is van 
mondta.

Fölvette a bögrét s anélkül, hogy 
közelebbről megvizsgálta volna, gyor­
san egy cseppig küta a marófolya­
dékot. A szerencsétlen ember né­
hány pillanat múlva összeesett.

A leány lelkendezve szaladt át a 
rendőrőrsre. Egyidejűleg felzörgette 
Nagy Dezső dr. orvost, aki ellen­
mérget adott be a szenvedő beteg­
nek. Homlok János állapota igen 
súlyos.

A szerencsétlenség áldozata még 
csak 18 éves ; az Amerika tulajdo­
nosának édes testvére.

H Í R E K .
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* üj kórház a vármegyében
A margittai járás főszolgabírója, 
N y i s z t o r Alajos, érdekes moz­
galmat indított járásában. Az érde­
kelt községek hozzájárulásával, a já­
rás székhelyén, Margittán, kórházat 
akar létesíteni. A főszolgabíró e 
terve az összes községek helyeslésé­
vel találkozott s nincs kizárva, hogy 
mái a jövő évben a humánus, 
mény létesülni is fog. A községi 
jegyzők k6«ül: Kovács András, Do- 
bozv M Jjily, Baranyi Gábor, Beöthy 
Ödön, Benicz István, Leel-Óssy Al­
bert, Leel Össy János, Appán Gyu’a 
ígérték meg, hogy minden erejükkel 
odatörekszenek, hogy a kórház mi­
előbb felépüljön.

* A  villamos felügyel* b i ­
zottság ülés* A város villamos 
felügyelő bizottsága ma R i r a l e r  
Károly polgármester elnöklete alatt 
ülést tartott, amelyen a vízmüvek­
nek villamerőre való átalakításával 
foglalkoztak. Többek hozzászólása 
után a bizottság elfogadta a villám- 
telep igazgatóságinak az 1906 ik év­
ről bemutatott számadásit és az 
áramszolgáltatás egységárát ezentúl 
is 7 fillérben állapította meg,

* A Rotachili-ná** Béesből 
jeleni egy tirirs tn ik : A józsefvárosi 
zsidó templomban, melyet a menyasz- 
szony nagybátyja, bíró őönigsvrarter 
alapitett, m* délben ment régbe mr. 
Rothsckili Nátháméi Charles esküvője 
Wertheimstein Rózsika kisasszanynyai. 
Az egész esküvőt bizalmas családi kör- 
bea tartatták. Az urak, a vőlegényt sem 
kivéve, az angol szokisnik megfelelőleg 
testhez álfó fekete kabátban jelentek 
meg. A felvomüás már I I  érakor kez­
dődött. Az egész útvonalon, ahol a 
náizaenet elhaladt, nagyszámú kiváncsi 
közönség tolongott, hogy * fényes ce- 
ramóaiénzk legalább ezt az utcán le­
zajló részét lássa.

* K agy tüxresx F iam éban. 
Óriási tűzvész pusztított a kikötőben 
az elmúlt éjjel. Egy óra húsz perc­
kor a vasúti kocsik körül foglalatos­
kodó munkások rémülettel látták,
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raktár * 
háló-, ebédlő-, úri szoba és szalor

1*07. fehHuár E L t  R 3.

«*gy a nyolcemeletes elevátor, leg­
felsőbb emeletének ablakéból lángok 
csapnak ki. Nyomban értesítették az 
esetről a tüzőrségeiret, azután kísér­
leteket tettek, hogy az épületbe be­
hatoljanak és az ottani irodákból az 
okaaényokat megmentsék. Csakhamar 
megjelentek a tűzoltók s ezek között 
elsőnek a magyar államvasutak tűz* 
Srségs, majd a kikötői és városi tüz- 
Srségek is megérkeztek. A tűz hihe­
tetlen gyorsasággal terjedt. Mire a 
tűzoltók megérkeztek, annyira elha­
rapózott, hogy az elevátor mentésére 
gondolni sem lehetett, A hatalmas 
épület lángtengerhez volt hasonló. A 
hatalmas lángok bevilágították a ten­
gert és az egész várost, borzalmas 
látványt nyújtva az éjszakában. Csak­
hamar hatalmas özönnel tódultak a 
lakosok a helyszínére. A polgármes­
ter intézkedett, hogy katonaság ér­
kezzék a tűz helyszínére. Csakhamar 
megérkezett a Jellasica-ezred két 
zászlóalja, atneiy feltüzött szurony- 
nyal tartotta távol a tömeget. Az 
elevátor közvetlen közelében állott 
f.a Algéria nevű angol gőzös és az 
Adria-társaság Szeged nevű hajója. 
Az Algéria tüzet is fogott, amelyet 
azonban csakhamar sikerült elnyomni 
s a hajókat elvontatták. A mentési 
kísérleteket megnehezítette az óriási 
tűz következtében beállott tűrhetet­
len hőség.

* A  v illa m o s  v a s ú t  u j
s z á rn y v o n a la i .  A kereskedelem­
ügyi miniszter ma leiratilag tudatja 
a várossal, hogy a villamos vasút 
által tervezett három kitérőköj köz- 1 
igazgatási bejárásának vezetésével 
D u b s z k y Alfréd dr. műszaki ta­
nácsost bízta meg. A közigazgatási 
bejárást e hó 19-ére tűzte ki a mi­
niszter.

* H a l á l r a  g á s d t a  a  v o n a t .
Budapestről jelentik: A rákost ren­
dező pályaudvaron egy tolatást végző 
iozdony elgázolt egy munkáskülsejű 

ismereten embert. A mozdony a 
szerencsétlent, akinek személyazo­
nossága nem volt megállapítható, 
teljesen szétdarabolta.

* Templomból a másvilágra. 
Szegeden Talpainé Joó Katalin iste­
nes asszony hirében állott. Szorgal­
masai látogatta a templomot. Pedig 
villáira az évek szép számmal nehe­
zedtek már. Vasárnap, szokásához 
híven, a kegyes Talpainé felöltötte 
ünneplő ruháját s imádsigos köny­
vére! a kezében, elment a tem ­
plomba. Az Isten házában beült a 
szokott helyére s a kézikendőbe 
burkolt régi imidsigos könyvét szé- 
pen kipakolta, meg is csókolta. Az- 
*i« áhítattal hozzáfogott az imádság- 
sóz. Az imádaág befejezését azonban 
m it csak a másvilágon mondhatta

el, az Úristen magához szólította őt. 
Hozzámentek, megpróbálták eszmé­
letre kelteni, de hasztalanul: a nyolc­
vanéves Talpamé Joó Katalin meg­
halt a mise alatt. A szomszédban 
levő temetkezési intézetből koporsót 
hozattak s abban vitték haza a ha­
lott öregasszonyt.

* S z é n g á z m s rg e z s s .  Fők L a­
jos napszámos a feleségével, Fekete 
Borbálával együtt lakott Nagy litván 
napszámossal és ennek feleségével, 
Kürtő, Rózával, a Füzér-utca 48. 
számá ház egyik kis lakásában. A 
szegény embereknek kenyérre valójuk 
is alig voit s igy valóságos ünnep­
nap volt, amikor tüzet gyújthattak 
kis lakásukban és szenet égethettek. 
Tegnap este összerakták filléreiket 
és szenet vettek. Begyújtottak a kály­
hába és hogy a drága meleg a ké­
ményen keresztül el ne illanjon, ron­
gyokkal betömték a kályhanyiiást, 
azután lefeküdtek. Éjfél tájban a 
házmester észrevette, hogy a sze­
gény emberek lakásából erős füst és 
széngáz áramlik ki. Araikor zőrge- 
tésére nem válaszoltak, betörte az 
ajtót. A szegény emberek eszmélet­
lenül feküdtek az ágyban, a szoba 
pedig tele volt széngázzal. A men­
tőket hívták, a kik a két férfit esz 
méletre térítették, a két asszony ál­
lapota azonban életveszélyes. A Ró- 
kus-kórházba szállították.

* f iy ik o a  fo sz ám v e v ö . Múlt hó 
28 in  Béesbea Jíísler Rudolf 35 éve* 
postatakarékpénztár főszáavevö, egy 
özvegy ember, féltékenységében megölte 
kedvesét, Frohner Odi'ia magánzónőt, 
azután megszökött. A bécsi rendőrség 
megállapította, hogy a gyilkos Buda­
pest leié szökött, valószínűleg azért, 
hogy itt öngyilkossá legyen, de nem le­
hetetlen, hogy már útközben lett ön- 
gyi kossá. A rendőrség keresi.

* A  v ig y á z a t l a n s á g  á ld o ­
z a t a .  Szepsiszentgi örgyről írják : 
Könnyen végzetessé válható szeren­
csétlenség érte Kántor György ojtozi 
fürészgyári hivatalnokot. K á n t o r  
ugyanis kocán Kézdivásárhelyre akart 
menni és magával vitte az útra va­
dászfegyverét is. Mikor a kocsira fel- 
szállott, a fegyver elsült és a töltés 
Kántor bal hónaljába fúródott, A 
sérülés nem életveszélyes, de mégis 
hosszú idő telik el, míg a hivatalnok 
felépül.

* D m  a m it kataistróia. A
Vajdahunyad közelében levő faluban 
súlyos szerencsétlenséget okozott 
Panda Mihály bányamunkás gondat­
lansága. A nagy tilalom ellenére 
meg akarta melegíteni a kályhán a 
fagyott dinamitot. A hirtelen meleg 
következtében azonban a dinamit 
fólrobbant és özv. S ’.ász Pilnét meg­

ölte, míg Punda Mihály és felesége 
súlyosan megsebesültek. Az egész 
ház összeomlott.

* V a sú ti  b a le se t.  Segesvárról 
jelentik: A Székelyudvarhelyről Se­
gesvárra induló vonat tegnap délután 
négy órakor Székelykeresztur állo­
máson helytelen váltóállítás követ­
keztében kisiklott. A vonat Seges­
várra egy órai késéssel érkezett. Baj 
nem történt.

SZÍNJÁTÉK.  ^
H e ti  m ű so r.

Csütörtök: Az apa. (Bemutató.)
Péntek: Az apa.
Szombat: Boszotkányvár.

A  m a i b e m u ta tó . Jelentős ma 
vészi esemény színhelye lesz ma este a 
Szigligeti-színház, amikor is Strindberg- 
világirodalmi jelentőségű színmüve „Az 
£p&- kerül színre a társulat legjobb 
erőinek részvételével. Strindberg hatal­
mas müve diadallal járta be az összes 
kulturországok színpadjait, csak Ma­
gyarországait nem került még színre 
sehol sem, Somogyi direktor nem kí­
mélve áldozatot, megszerezte „Az apa“ 
előadási jogát és csütörtök este minden 
más magyarországi színpadot megelőzve 
a nagyváradi színpadon jut azóhoz 
Strindberg, aki „Az apá“-ban az em­
beri problémák egyik legnagyobbját fej­
tegeti az ő csudálatos erejével. Lebi- 
lincselvén érdekes „Az apa“ mindvégig: 
jelenetei óriási erőtől lüktetők. A téma 
szokatlan merészsége a komor tónuson 
át izgatja és leigázza egyszerre a szem­
lélőt, aki előtt az emberi tragédiák 
egyik legnagyobbja vonul el bizarr szí­
nezésben, nagyszerű változatokban, de 
mindig az igazság alapzatán „Az apau 
ma esti bemutatója iránt az előkelő íz­
lésű nagyváradi közönség kötőben élénk 
érdeklődés mutatkozik.

A  b é r l ő k h ö z .  A színház igazga­
tósága kéri a t. bérlőket, hogy az ese­
dékessé vált második részletet a pénz­
tárnál lefizetni szíveskedjenek.

— Szomorú eset a Carew féle —  
igy kezdte meg a tapogatózást Ut„ 
terson.

— Magam is e nézeten vagyok
— válaszolt Guest, — A dolog nagy 
feltűnést kelt mindenfelé. Ugyebár, 
az az ember őrült volt ?

— Kicsoda ?
— Hát a gyilkos.
— Szeretném épen az ön néze­

tét hallani erre nézve. Van nálam 
egy levél, melyet Ön irt . . .  A do­
log egyelőré köztünk marad, mert 
nem tudom még, mire határozzam 
el magamat . . .  I tt  var. a levél. 
Bizonyára érdekelni fogja, mivelhogy 
egy gyilkosnak a kezeirása.

Guest tekintete ragyogott, azon­
nal föltette szemüvegét és m ohái, 
fogott a levél tanulmányozásához.

— Ez az ur nem őrült— mondó 
kis szünet mu'va — de annyi 
hogy a kezeirása nagyon különös.

— Hát még a levél írója 1 Az 
csak igazán furcsa egy emberi lény-
— válaszolt az ügyvéd.

Ebben a pillánál bán belépett a t  
inas és egy levelet adott át U tter- 
sonnak.

— Nem Yekyll kezeirása ez ? —-  
kérdezte Guest — úgy tetszik, 
mintha fölismerném vonásait.

— De igenis, tőle van.
— Magánügy f
— Az Meghívott magához ebédre.
— Nem engedné át egy pille? 

natra ?
— Szívesen. De mit akar vele?
A tudós nem válaszolt azonsai,

hanem egymás mellé tette a két le­
velet és gondosan összehasonlította, 
a két kézírást. Aztán visszaadta m ind 
a kettőt és kissé elváltozott hangon 
igy szóit:

—  Nagyon érdekes két kézírás: 
ez, Utterson.

ü t  tersem elsápadt és néhány pil­
lanatig nem tudott szólni; végre le­
küzdötte gyöngeségét.

— Miért hasonütotta össze a két 
kézírást Guest barátom ? — kér­
dezte.

(Folyt, kör.)

Regénycsarnok.

Egy doktor csodálatos története
Angol bűnügyi regény. 

(Folytatás.) \ 19

— Legjobb volna tán, ha egye­
nesen megmutatni neki a levelet. 
Guest ur nagy szakértő volt kézírá­
sok dolgában s még azt is ki tudta 
betűzni, hogy mily lelkiállapotban 
íratott valamely levél. A nehézség 
csak abban állott, Hogy a dolgot 
előhozza, anélkül, hogy elárulni, 
mennyire érdeklődik a kifejlődés 
iránt. Mert Guest ur tudott az em ­
ber lelkében is olvasni s könnyen 
kitalálta épen azt, amit él akartak 
rejteni előtte.

NYÍLTTER.

Téli férfi divat.
igazán meglepő újdonságokkal 

lepte meg G e lb e rg  A, férfi 
úri divat szabó a megrendelőit és 
» város közönségét.

A legdivatosabb angol fran 
c i a  é s  s c ó t  g y a p j ú  M ü­
v e te k  d ú s  v á l á s  ás t é  k á t
halmozta össze, mely a nagyér­
demű rendelőknek bár milyen ké­
nyes ízlésnek megfelel. Különö­
sen ajánljuk az újonnan beren­
dezett f é r f i  úri divat-s*&taifc 
m e g t e k i n t é s é t ,  mely BeötffHtftr 
t i  ti  ítitt most nyílt mes.

Kitűnő tisztelettel

G e lb e rg  A.,
120 — 20.

úri férfi suli.

Mitden vevő ingyen kap egy életnagyságu fényképaajyitást, mely Budapest egyik legelső m üintizetében készül. Kuss koronát Meghaladó rendelvények vidékre bérmentve küldetnek

és tikiiifsi m i  kiratatafolcat! ^  |
Saját gyártmánya paptanainlfat, melyek úgy árban, m 

esek. Kérjen mintázott árajánlata!-

/i-sa 901
dök (legd
grammal; 3 drb 1 frt. 
minőségkén utólértietlenefcq l ó b p s  n a g y  A r u h A z

M s g k s J s d M ü t t  *  n a g y  k i  á r u s í t  i s .  TVT A G Y V A R A P  l e g o l c s ó b b

9» és 1 frt 2« kr. 60 különféle mintában. Fióküzlet: Zőktta-ulca. (Zöldfa-szállóda t
•37 Salát érdeke ki vamja, kegy bennünket felkeressen, mert ka egysxer visít rslt máinak, s  mívesem v isix x tír
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Farsangra! szükséges báli dolgokat, 
ruha behuzatokat, gaso- 
— kát flittereket —

a legn agyob b  vá laszték b an  le k e t  kapni*
Úgyszintén minden faj csipkékben nagy raktár, fa telfillüülhalaHail tíCStfk

Apró hirdetések.
^  L  J mini könyvelő, segéd, munkás v a n  
“ H* bármely más mmiaégben állást keret I

A L J  házat, földet, szőllftt, zongorát, dm j 
“ " 1  halmot, bútort vagy holmit el akar 

adni, vagy ilyeneket venni

I L j  tanítót, nevelőt vagy nevelőnőt, 
bonne-t vagy nyelvmestert keres

I L J  kereskedelmi cikkeire, iparitenni* 
” 1 nyeire vevőket keres

Aki ismeretséget akar kötni

H l l l  előnyős üzleti összeköttetéseket akar 
őtni

A k j  lakást bérbe akar venni vagy ki
futni

A k ij n " 1 olcsó pénzkölcsönt akar felvenni

A k i  közölni akar valakivel valamit (nd- i 
" ■ ' I  sülni vagy férjhez menni)

S i z t o s  e r e d m é n y t
ér el, ha az

„ E  JL Ő  Ft E “
Apró h ird etés i  r o v a í á í

igénybe veszi.

Imiit kockáztat és biztos sikert ér sl 
Próbálja m e g l - ^ X o ^  !

* 1
Gyermek-kocsik  §

Fia- és teánt-rDlMk, öltönyök, gyérnek f  
f e h é r n e m ú e k .

|  C s e o s e m ö - b e l e n g y  é k .  v  
Bazár-aruk, Játékok, kosaratok 

|  o'csó árak, nagy választék

!  Id. S T E R N  V I L M O S - n á í

t
 Nagyvárad, Kossuth-utca 16. &

(Volt rendörrégi épülettel szemben.) ^
i  •*
O tm u a i <»» te

jfjOD arra, begy Ö n n e k  i n  v a n  h i r ­
d e t n i  v a l ó i n

S ín é it  szó egyszeri beiktatási ouk
n é g y  iülár.

Szegényedek * ” *“ S£Í ingyen.

M egbízható é s  jó

kitűnő zsebóra lánccal
csak 1 írt 40.

rfl fi fin drbet vásároltam egy fe- 
u U i U U U  keteerdéi óragyár felosz­
latása alkalmából, éppen ezért adha­
tok egy remek Glória-ezüst 36 órán­
ként lejáró aranyozott Remontoú; An- 
ker zsebórát lánc és zsuzsuval 3 évi 

írásbeli jótállás és utánvét mellett
X frt 4 0  ért.

I. N é m e t  á r u h á z
3. Kohsne, KrakbauNr. 150.

S e m  m eg fele lő  á r u k é r t  a  p é n z  
v is s z a k ü ld e tik .

S zá m o s  kőszőtt ö ir a t ta l  r e n d e lk c -  
23 zem . 1—2

A k i oloBón a k a r  é k s z e r t  v á s á ­
ro ln i ,  3 4 karátos arany jegy- és köves 
gyűrűt. divatos fülítiggőt stb. keresse fel 
Ferderter Testvéreket Kossuth-Lajos-u. 22.

216

Olcsó pénz!
Jelzálogos és hosszú törlesztcscs köl­

esönök, drágább kamatú tartozások olcsóbb 
kamatlábra felcserélése (convertálás), tiszt­
viselői kölcsönök, házak, földbirtokok adás­
vétele és parcellázása, hitelforgalmi takarék- 
jjénztáiak adás-vctelct előnyös feltételek mel­
lett lebonyolít Gránát  San uel. bankbizo- 
anányi irodája Nagyvárad, Kossuth-utca 9.

A ran y , e z ü s t, nickel z se b ó rá k a t,  
jmga, fali és serkentő órákat, jegy- és kő- 
▼es gyüiük, felfüggő, láncok, mindennemű 
éksterek és látszerek dús választékban 
eles ón kaphatók. Fenti cikkek javitása pon­
tosan eszközöltetnek Freund Benjáminnál, 
Nagyvárad, Fő-utca, Széchenyi-szálJoda

6 -  0

H aszonb érbe |
=  31/, katasrtr. h o ld  =  ♦ 
szántóföld  és gyű - |  
möicsös, lakóház és 
===== istállóval =  

a  nagy sö té t ágon

k i a d ó .
Értekezhetni tninjdonossil

t  MOLNÁR KÁROLY
♦ Mezö-Telegd, olajgyár.
J  28 1-1
■ ***«

Pé& g!
Öl e i t  tőketörlesztései köl­

csönöket 10—75 évre folyásit, 
úgyszintén régi, drágább kamatú 
kölcsönöket kicserél (convertál) a 
lehető legrövidebb idő alatt,

\nú, szolok, íóiiiekök
öici árkán való eüs-vételét 

vagy bérletét a legsikeresebb 
eredménynyel közvetíti.

Földbirtokok parcellázását
S á já i kö ltség én  e lvá lla lja  és finan- 

cirozza
F a lu d ! Ig n á c z ,

vett takarékpénztári titkár bankbizo* 
mányi és ingatlanforgalmi irodája

Nagyvárad, Mészáros-utca 2. sz. 40

Magyar Bank részvény1ársaság |
Nagyvárad. =

Van szerencsénk részvé 
nyeseinket és a n é. közön­
séget tiszi eleltel értesíteni, 
hogy intézetünk működését

Rákóczi (Fö) utca 2. szám alatt
(városi bazár-épület I eme 
leién, főbejárat a színház 
oldalon)

IS07. évi február hó 7-ik Rapján
megkezdi.
Nagyvárad, 1907. febr. hó 4.

Az IGAZGATÓSÁG.

K
ÓkUSZ Z S ir 5 ^lós postacsomag 5 K 
_ 7 0 ,  Kicsinyben legjutá- 
nyosabbenf virslii, füstölt hús­

félék, b s f k o n e a r v s k ,  házikenyér, főszer 
áruk.

Kis üstön főtt pálinka, asztali borok 
csemege szőlő. Gyomorbajosoknak barát, 
ital bapható S T E R N  $  0  tg /Urnái.* 
* e ® m r a d ,  Nagypiac-tér. 1 0 1

TELEPHON 
e g é s z  í r e g j ié r e  6 2 6 .

Ó R I Á S I 44
v á l a s z t é k  a l­
k a lm i  a já n d é ­
ko k b a n . Ó ra és 
m in d e n n e m ű  

ékszer  b á m u la -  ; 
tos olcsó á rb a n

: Ferdeite Testvéreknél!
{Kosffift-u, Kigtatn-kóz. fték-eáei Zoldfa-u.j

12- 12.

Etsö Biharmegyei és Nagy­
váradi

nflMtorgyár
Ajánlom a legegyszerűbbtől a lég* 

modernebb kivitelig s a j á t  gyáram1 
b á n  k é s r f i i t  s r á c o n ,  e b é ü l i f 
b á t ó ,  k á v é h á z i  é s  s sz ó i lo d a i  
i t e r e n d e z é s e k e t  a legszolidabb 

gyári árak mel.ett.

Rajzok, költségvetések kívánatra 
díjmentesen.

26—100 Raktár és iroda: 2

K is p ia c - i é r .  K o ld a s  t e m p l o m  
m e l l e t t .

Telepek: KoIojesvzri-o tca 39. 
é s  f t ap f aa l r  u s - n t c a  í .

J B i í c h l e r  M á i
btitorgyáros.

B ő rk iü té s  vagy asthmsbetegek, rfya- 
nők is, kik sehol gyógyulást nem találtak, 
kérjenek prospektust és hitelesített iratokat 
Ausztriából díjtalanul küld C. W . RoUe 
A ltó n s -B ab ren fe ld  Németország,

Bntorrsktár ®s

j Ifj. Karner Vilmos f
n Nagyvárad.
4 Gép- és kerékpár *  Vaskerítések, J  
4 javítás. ^  tűzhelyek. ?

--------  ----------------------------------------$
i  Van szerencsém becses tudomá- J.
4 sara adni, hogy Nagrváradon (Fő- J  j #
< utca, Stem-palota) egy minden r k á l U l t O S  t i ^ I B b  !  
á tekintetben modem berendezésű ? | *
* ............ ............................  .............w Tisztelettel b. tudomására hozom a

nagyérdemű közönségnek, hogy üzletemet
T eieky-u. 2 4 .  b z . a l á  helyez tem
s a mai komit* megfelelő, legcsinosabb 
modern stilü bútorokkal rendeztem be.

Raktáron tartok e b é d lő t i»ál«*s*oöA* 
t e r e r ő e z f s e í i e t  és fixálom g a r n i ­
t ú r á k a t  és minden a szakmába vágó 
munkák nálam a

é épület és géplakatos trühelyt *
^ nyitottam. Elvá’Ialok mindene szak- ^
^ mába vágó: épület-munkát, tűz- ^
4  helyek, vaskerítések készítését, gép- 
1  és kerék pár-ja?itást, vas és fém- £
® esztergályozást. Mindenkor leggon- í 
4 dosabb törekvésem leend az elvál- P 
^ lalt munkát gyorsan, pontosan és F 
4 jutányos árban elkészítem. Nagyobb p 
4  vállalatoknál költségjegyzékkel szol* k ! úgy hogy már egész Biharmegye F n ile y  
]  gólok. -  Magamaí nagybecsű jó- .  bu.orraktíraról beszél, ügyszmtfnnnnó™
« indulatába és pártfogásába ajánlva, • 
í  vagyok mély tisztelettel
 ̂ tfj. r a m t r  V ilm o s

(  30 épölet és géplakatos. 1—30

legolcsóbb á rb an  s z e d h e tő k  be,

esztergályos munkát saját műhelyemben 
készítek és raktáron tartok.

Teljes tisztelettel 43

Í ' E L L E Y  S Á N D O R ,
buterraktáros.

M A G Y A R  B A N K  részvénytársaság
j s r ^ a Y v A F t - A n o M .  ^  -----------

Van szerencsénk értesíteni, kogy intézetünk működését
Nagyvaradon, Rákóczi (Fö Jutcza 2. szám alatt

(Városi Bazár-épület I. emeletén, főbejárat a színház oldalon) lévő 
helyiségében megkezdette.

Intézetünk foglalkozni fog a banküzlet m i n d e n  ug& ze*- 
t ü v a i ,  nevezetesen:

1. E L F O G A D  B E T É T E K E T  könyvecskékre,folyö-(oheque) 
számlára és pénztár jegyekre kamatoztatás czéljából:

2. L E S Z Á M ÍT O L  váltókat, utalványokat, kötelezvényeket, 
□yilt számlákon alapuló követeléseket, szelvényeket és más levél­
papírokat;

3. E L Ő L E G E T  A D  mindennemű értékpapírokra, közrak­
tári zálogjegyekre, árukra, nyersterm ékekre;

4. VÉSZ* éa E L A D  értékpapírokat, sorsjegyeket, külföldi
váltókat és pénznemeket; ___

5. elfogad L E T É T E K E T  megőrzés és kezelés ozéljábél;
6. átvesz T Ő Z S D E I, valamint IN G A 8 S 0  megbízásokat;
7. engedélyez jelzálogkölcsönöket, vállal kon v a riá lá s i 4a

p a rcze lláááa i műveleteket. ta i-e
. '  MAGYAR BANK részvénytáraság igazgatósága.

N yom ato tt Lauuky könyvnyomdájában Nagyváradon. Jfetdje az .Stóre* bntopkiad* vMata*.


